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English (GB) Safety instructions

General information

This appliance can be
used by children aged
from 8 years and above
and persons with
reduced physical,
sensory or mental
capabilities or lack of
experience and
knowledge if they have
been given supervision

or instruction concerning
use of the appliance in a

safe way and
understand the hazards
involved.

Children shall not play
with the appliance.
Cleaning and user
maintenance shall not
be made by children
without supervision.

Read this document
before you install the
product. Installation and
operation must comply
with local regulations
and accepted codes of
good practice.

Pumped liquids

A\

DANGER

Explosion risk

Death or serious

personal injury
Do not use the product
for flammable liquids
such as diesel oil,
petrol or similar
liquids. The product
must only be used for
water.

WARNING

Electric shock

Death or serious

personal injury
Do not use the product
for aggressive
liquids. The product
must only be used for
water.

WARNING

Toxic material

Death or serious

personal injury
Do not use the product
for toxic liquids. The
product must only be
used for water.



Mechanical installation WARNING
WARNING Biological hazard
Electric shock Death or serious
Death or serious personal injury
personal injury Before the pump is
Switch off the power used for supplying
A supply before you start drinking water, flush
any work on the the pump thoroughly
product. Make sure with clean water.

that the power supply
cannot be SWitChed on Electrical connection

aCCidenta”y. Setting up external input
Setting SCALA1 twin booster system
WARNING WARNING
Electric shock Electric shock
Death or serious Death or serious
personal injury personal injury
A Mount the product Switch off the power
horlzontally to_av0|d A supply before you start
condgnsa.tlon in .the any work on the
feleptrlcal insulation product. Make sure
inside the control box. that the power supply
WARNING cannot be switched on
Chemical hazard accidentally.

Death or serious
personal injury
Before the pump is
used for supplying
drinking water, flush
the pump thoroughly
with clean water.

English (GB)
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WARNING

Electric shock

Death or serious

personal injury
The protective earth
(PE) of the power
outlet must be

A connected to the

protective earth of the
pump. The plug must
have the same PE

connection system as
the power outlet.

N

All electrical connections
must be carried out by

0 qualified persons in
accordance with local
regulations.

If the power cable is
damaged, it must be
replaced by the

0 manufacturer, the
manufacturer's service

partner or a similarly
qualified person.

Connecting products with a plug

WARNING

Electric shock

Death or serious

personal injury
Make sure that the
power plug delivered
with the product is in
compliance with local

A regulations.

* The plug must have
the same protective
earth (PE) connection
system as the power
outlet. If not, use a
suitable adapter if
allowed by local
regulations.



Connecting products without a plug

WARNING
Electric shock
Death or serious
personal injury

Power cables without

Setting up external input
Setting up external input

Setting SCALA1 twin booster system

WARNING
Electric shock
Death or serious
personal injury

A\

a plug must be
connected to a supply
disconnecting device
incorporated in the
fixed wiring according
to the local wiring
rules.

- The protective earth
(PE) of the power
outlet must be
connected to the
protective earth of the
pump. The plug must
have the same PE
connection system as
the power outlet.

A\

A\

i

Switch off the power
supply before you start
any work on the
product. Make sure
that the power supply
cannot be switched on
accidentally.

WARNING
Electric shock
Death or serious
personal injury

The protective earth
(PE) of the power
outlet must be
connected to the
protective earth of the
pump. The plug must
have the same PE
connection system as
the power outlet.

N

All electrical connections
must be carried out by
qualified persons in
accordance with local
regulations.

English (GB)
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If the power cable is
damaged, it must be
replaced by the

0 manufacturer, the
manufacturer's service

partner or a similarly
qualified person.

Setting SCALA1 twin booster system
Setting up external input

Setting SCALA1 twin booster system

WARNING
Electric shock
Death or serious
personal injury

j Switch off the power

supply before you start

any work on the
product. Make sure
that the power supply
cannot be switched on
accidentally.

10

WARNING

Electric shock

Death or serious

personal injury
The protective earth
(PE) of the power
outlet must be
connected to the
protective earth of the
pump. The plug must
have the same PE
connection system as
the power outlet.

N

All electrical connections
must be carried out by
qualified persons in
accordance with local
regulations.

If the power cable is
damaged, it must be
replaced by the
manufacturer, the
manufacturer's service
partner or a similarly
qualified person.



Service

A\

WARNING

Electric shock

Death or serious

personal injury
Switch off the power
supply before you start
any work on the
product. Make sure
that the power supply
cannot be switched on
accidentally.

WARNING

Chemical hazard

Death or serious

personal injury
Make sure that the
product has only been
used for water. If the
product has been
used for pumping
aggressive liquids,
flush the system with
clean water before you
start work on the
product.

WARNING

Biological hazard

Death or serious

personal injury
Make sure that the
product has only been
used for water. If the
product has been
used for pumping
aggressive liquids,
flush the system with
clean water before you
start work on the
product.

WARNING
Pressurised system
Death or serious
personal injury
Before dismantling the
pump, drain the
system or close the
isolating valves on
both sides of the
pump. Slowly loosen
the drain plug and
unpressurise the
system.

1
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A

i

CAUTION

Impurities in the water

Minor or moderate

personal injury
Before the pump is
used for supplying
drinking water, flush
the pump thoroughly
with clean water.

- Use spare parts
approved by
Grundfos.

Only qualified persons
are allowed to service
the pump.

Starting up after standstill

A\

12

WARNING

Electric shock

Death or serious

personal injury
Switch off the power
supply before you start
any work on the
product. Make sure
that the power supply
cannot be switched on
accidentally.

A

WARNING

Electric shock

Death or serious

personal injury
Check that the product
is intact and not
cracked. Especially if
the product was not
drained before
standstill or was
exposed to frost.

CAUTION
Impurities in the water
Minor or moderate
personal injury
Before the pump is
used for supplying
drinking water, flush
the pump thoroughly
with clean water.

Deblocking the pump

A\

WARNING

Electric shock

Death or serious

personal injury
Switch off the power
supply before you start
any work on the
product. Make sure
that the power supply
cannot be switched on
accidentally.



WARNING Fault finding

Moving parts

Death or serious

personal injury

@ Make sure that the

product cannot start
unexpectedly while
deblocking the pump
shaft.

Taking the product out of operation

CAUTION

Hot surface

Minor or moderate

personal injury
Do not run the pump
continuously with a
closed inlet or outlet
valve.

CAUTION

WARNING

Electric shock

Death or serious

personal injury
Switch off the power

A supply before you start
any work on the

product. Make sure

A

that the power supply

cannot be switched on

Hot or cold liquid
Minor or moderate

personal injury
Make sure that
escaping hot or cold

liquid does not cause
injury to persons or
damage to the

equipment.

Operating conditions

accidentally.
SCALA1
3-25 3-35 3-45 5-25 5-55

Max. ambient temperature 85°C s5°C 85°C 55°C 85°C

: P (131 °F) (131 °F) (131 °F) (131 °F) (131 °F)
Max. liquid temperature 45°C 45°C 45°C 45°C 45°C

14 P (113 °F) (113 °F) (113 °F) (113 °F) (113 °F)
Maximum system pressure
[bar (psi)] 8(116) 8 (116) 8(116) 8 (116) 8(116)
'(\gzi’;i]m”m inlet pressure [bar 5 7, 5 4 (58) 3 (43.5) 5(72.5) 2 (29)
Max. head [m (ft)] 50 Hz 25 (82) 36 (118.1) 44 (144.3) 26 (85.3) 52 (170.6)
Max. head [m (ft)] 60 Hz 25 (82) 35 (114.8) 51 (167.3) 27 (85.3) 53 (173.8)
Nominal head [m (ft)] 15 (49.2) 20 (65.6) 25 (82) 15 (49.2) 25 (82)

13
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Nominal flow [m3/h (gpm)] 3.00 (12.19) 3.72(16.38)  3.59 (15.80) 4.80(21.12) 5.33 (23.48)
IP Rating X4D X4D X4D X4D X4D
Pumped liquid Clean water  Clean water  Clean water  Clean water  Clean water
Noise level [db(A)] <55 <55 <55 <55 <55
Frequency of starts and stops 25 per hour 25 per hour 25 per hour 25 per hour 25 per hour
Startpressure (pstart) [bar 45 174 415(218)  22(31.9)  12(174) 28 (40.6)

(psi)]

Disposing of the product

A

The crossed-out wheelie bin symbol
on a product means that it must be
disposed of separately from
household waste. When a product
marked with this symbol reaches its
end of life, take it to a collection point
designated by the local waste
disposal authorities. The separate
collection and recycling of such
products will help protect the
environment and human health.

14

Disposing of hazardous or toxic materials

WARNING
Chemical hazard
Death or serious

P

A

ersonal injury
Observe the material
safety data sheet of
the dosing medium.
Wear protective
clothing when working
on the dosing head,
connections or lines.
Rinse the parts that
have been in contact
with the dosing
medium.
Collect and dispose of
all chemicals in a way
that is not harmful to
persons or the
environment.
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Appendix A

A.1. China RoHS SCALA1

FERTEEVRNEARESE
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Declaration of conformity

GB: EC/EU declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility
that the product SCALAT1, to which the declaration
below relates, is in conformity with the Council
Directives listed below on the approximation of the
laws of the EC/EU member states.

BG: leknapauus 3a cboTBeTcTBUE Ha EC/EO

Hwue, dupma Grundfos, 3asiBaBame ¢ nbnHa
OTroBOpPHOCT, Ye npoaykTbT SCALA1, 3a KoiiTo ce
oTHacs HacTosiLaTa Aeknapauusi, oTroBaps Ha
cnegHuTe AMpekTnemM Ha CbBeTa 3a yeHakssiBaHe
Ha npaBHUTE pa3nopenbu Ha AbpKaBUTEe-YNeHKn Ha
EC/EO.

CZ: Prohlaseni o shodé EU

My firma Grundfos prohlasujeme na svou plnou

odpovédnost, Ze vyrobek SCALA1, na ktery se toto
prohlaseni vztahuje, je v souladu s nize uvedenymi
ustanovenimi smérnice Rady pro sblizeni pravnich
predpist ¢lenskych statl Evropského spolecenstvi.

DE: EG-/EU-Konformitétserklarung

Wir, Grundfos, erklaren in alleiniger Verantwortung,
dass das Produkt SCALA1, auf das sich diese
Erklarung bezieht, mit den folgenden Richtlinien des
Rates zur Angleichung der Rechtsvorschriften der
EG-/EU-Mitgliedsstaaten tbereinstimmt.

DK: EF-/EU-overensstemmelseserklaering

Vi, Grundfos, erklaerer under ansvar at produktet
SCALA1 som erkleeringen nedenfor omhandler, er i
overensstemmelse med Radets direktiver der er
naevnt nedenfor, om indbyrdes tilnaermelse til
EF-/EU-medlemsstaternes lovgivning.

EE: EU/ELi vastavusdeklaratsioon

Meie, Grundfos, kinnitame ja kanname ainuisikulist
vastutust selle eest, et toode SCALA1, mille kohta
all olev deklaratsioon kéib, on kooskdlas Néukogu
Direktiividega, mis on nimetatud all pool vastavalt
vastuvoetud digusaktidele Ghtlustamise kohta
EU/EL liikmesriikides.

ES: Declaracion de conformidad de la CE/UE

Grundfos declara, bajo su exclusiva
responsabilidad, que el producto SCALA1 al que
hace referencia la siguiente declaracién cumple lo
establecido por las siguientes Directivas del
Consejo sobre la aproximacién de las legislaciones
de los Estados miembros de la CE/UE.

Fl: EY-/EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, etta tuote
SCALAA1, jota tdma vakuutus koskee, on EY-/EU:n
jasenvaltioiden lainsdadannon lahentdmiseen
tahtaavien Euroopan neuvoston direktiivien
vaatimusten mukainen seuraavasti.

FR: Déclaration de conformité CE/UE

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule
responsabilité, que le produit SCALA1, auquel se
référe cette déclaration, est conforme aux Directives
du Conseil concernant le rapprochement des
législations des Etats membres CE/UE relatives aux
normes énoncées ci-dessous.

GR: AnAwon ouppoéppwong EK/IEE

Epeig, n Grundfos, dnAwvoupe pe aTTOKAEIOTIKG SIKA
Hog uBuvn 6T 1o Tpoidv SCALA1, oTo otroio
QAVOQEPETAI N TTAPAKATW SHAWGT), CUUHOPPUIVETAI
UE TIG TTapakdaTw Odnyieg Tou ZupBouAiou Tepi
TIPOCEYYIONG TWV VOUOBECIWV TWV KPOATWY HEAWV
¢ EK/EE.

HR: EC/EU deklaracija sukladnosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo s punom odgovorno$éu
da je proizvod SCALA1, na koja se izjava odnosi u
nastavku, u skladu s dolje navedenim direktivama
Vije¢a o uskladivanju zakona drzava ¢lanica EC/EU-
a.

HU: EC/EU megfelel6ségi nyilatkozat

Mi, a Grundfos vallalat, teljes felel6sséggel
kijelentjik, hogy a(z) SCALA1 termék, amelyre az
alabbi nyilatkozat vonatkozik, megfelel az Eurdpai
Uni¢ tagallamainak jogi iranyelveit 6sszehangold
tanacs alabbi eldirasainak.

IT: Dichiarazione di conformita CE/UE

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva
responsabilita che il prodotto SCALAT1, al quale si
riferisce questa dichiarazione, & conforme alle
seguenti direttive del Consiglio riguardanti il
riavvicinamento delle legislazioni degli Stati membri
CE/UE.

LT: EB/ES atitikties deklaracija

Mes, Grundfos, su visa atsakomybe pareiskiame,
kad produktas SCALA1, kuriam skirta $i deklaracija,
atitinka Zemiau nurodytas Tarybos Direktyvas dél
EB/ES $aliy nariy jstatymy suderinimo.

397
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LV: EKI/ES atbilstibas deklaracija

Sabiedriba Grundfos ar pilnu atbildibu pazino, ka
produkts SCALA1, uz kuru attiecas talak redzama
deklaracija, atbilst talak noraditajam Padomes
direktivam par EK/ES dalibvalstu normativo aktu
tuvinasanu.

NL: EG-/EU-conformiteitsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen
verantwoordelijkheid dat product SCALA1, waarop
de onderstaande verklaring betrekking heeft, in
overeenstemming is met de onderstaande
Richtlijnen van de Raad inzake de onderlinge
aanpassing van de wetgeving van de EG-/EU-
lidstaten.

PL: Deklaracja zgodnosci WE/UE

My, Grundfos, o$wiadczamy z petng
odpowiedzialnoscig, ze nasz produkt SCALA1,
ktorego deklaracja niniejsza dotyczy, jest zgodny z
nastepujacymi dyrektywami Rady w sprawie
zblizenia przepiséw prawnych panstw
cztonkowskich.

PT: Declaracao de conformidade CE/UE

A Grundfos declara sob sua Unica responsabilidade
que o produto SCALA1, ao qual diz respeito a
declaragéo abaixo, esta em conformidade com as
Directivas do Conselho sobre a aproximacao das
legislagdes dos Estados Membros da CE/UE.

RO: Declaratia de conformitate CE/UE

Noi Grundfos declaram pe propria raspundere ca
produsul SCALAA1, la care se refera aceasta
declaratie, este in conformitate cu Directivele de
Consiliu specificate mai jos privind armonizarea
legilor statelor membre CE/UE.

RS: Deklaracija o uskladenosti EC/EU

Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo pod punom
vlastitom odgovornoscu da je proizvod SCALA1, na
koji se odnosi deklaracija ispod, u skladu sa dole
prikazanim direktivama Saveta za uskladivanje
zakona drzava €lanica EC/EU.

RU: [leknapaumsa o cCOOTBETCTBUM HOpMaM
E3C/EC

Mel, komnanus Grundfos, co Bcen
OTBETCTBEHHOCTbIO 3asiBIIsiEM, YTO U3aenue
SCALA1, K KOTOPOMY OTHOCUTCS HUXKENpPUBEaEHHAs
Aekrnapauusi, COOTBETCTBYET HUXKEMNPUBEAEHHBIM
OvpekTtuBam CoBeta EBpocotosa o
TOXOECTBEHHOCTM 3aKOHOB cTpaH-uneHoB EQC/EC.

SE: EG-/EU-forsdakran om 6verensstimmelse

Vi, Grundfos, férsakrar under ansvar att produkten
SCALA1, som omfattas av nedanstaende forsakran,
ar i dverensstdmmelse med de radsdirektiv om
inbdérdes narmande till EG-/EU-medlemsstaternas
lagstiftning som listas nedan.

Sl: Izjava o skladnosti ES/EU

V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavljamo, da je
izdelek SCALA1,na katerega se spodnja izjava
nana$a, v skladu s spodnjimi direktivami Sveta o
priblizevanju zakonodaje za izenacevanje pravnih
predpisov drzav ¢lanic ES/EU.

SK: EC/EU vyhlasenie o zhode

My, spoloénost’ Grundfos, vyhlasujeme na svoju
plnd zodpovednost, Ze produkt SCALA1, na ktory sa
vyhlasenie uvedené nizsie vztahuje, je v sulade s
ustanoveniami niz8ie uvedenych smernic Rady pre
zblizenie pravnych predpisov ¢lenskych $tatov
EC/EU.

TR: EC/AB uygunluk bildirgesi

Grundfos olarak, asagdidaki bildirim konusu olan
SCALAA1 {rinlerinin, EC/AB Uye Ulkelerinin
direktiflerinin yakinlastiriimasiyla ilgili durumun
asagidaki Konsey Direktifleriyle uyumlu oldugunu ve
bununla ilgili olarak tiim sorumlulugun bize ait
oldugunu beyan ederiz.

UA: [leknapauis BianoBiAHOCTi AMpeKTMBamM
EC/EU

Mw, komnanis Grundfos, nig Hawwy ogHOOCIBHY
BiAMNOBIAanNbHICTb 3asBNsEMO, Lo Bupi6 SCALA1,
[0 SIKOro BiQHOCUTBLCS HUXKYEeHaBedeHa Aeknapauis,
BignoBigae avpektusam EC/EU, nepeniyeHum
HUXYe, LoA0 TOTOXHOCTI 3aKOHIB KpaiH-uneHiB €C.

CN: BREARF& el

B, BZE , ERNVLENEETFR , =&
SCALA1 &5l , HHEMEETLFAU TSRS
ZERAED.

JP: EC/EU HAE®

Grundfos (&, ZOHEFEDOTIZ, SCALAT H@H
EC/EU MBFEOERICEET S, UTOF&ES
ESICEALTWAILEEBEELET,

KO: EC/EU X M
Grundfos= of2iQ| A1t gt#dEl SCALA1 MEO|
EU 3= HEo 7|8H5to{ ot el O|ALE| X|EI2

tg TrE el shofl MASLICH

Ol

A
e

A
I

BS: Izjava o uskladenosti EC/EU

Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo pod vlastitom
odgovorno$¢u da je proizvod SCALA1, na koji se
odnosi izjava ispod, u skladu sa nize prikazanim
direktivama Vije¢a o uskladivanju zakona drzava
¢lanica EC/EU.
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ID: Deklarasi kesesuaian Komunitas Eropa/Uni
Eropa

Kami, Grundfos, menyatakan dengan tanggung
jawab kami sendiri bahwa produk SCALA1, yang
berkaitan dengan pernyataan ini, sesuai dengan
Petunjuk Dewan serta sedapat mungkin sesuai
dengan hukum negara-negara anggota Komunitas
Eropa/Uni Eropa.

KZ: CaiikecTik xeHiHaeri EK/EO peknapaumsichbl

Bi3, Grundfos, EK/EO myLwe enaepiHiH 3aHaapbiHa
XakblH TeMeHae kepceTinreH KeHec
AvpekTuBanapbiHa cavikec TeMeHAeri Aeknapaumsra
katblcTbl SCALA1 eHimi 6i3aiH xeke
)KayankepLlinirimiaae ekeHiH Manimaenmia.

MK: [leknapaumja 3a coo6pasHocT Ha E3/EY

Hwe, Grundfos, nsjaBysame nop uenocHa
oaroBopHocCT Aeka npoussogoT SCALA1, Ha koro ce
ofHecyBa [ofnyHaBefeHaTa Aeknapaumja, € Bo
COrnacHoCT CO OBME AMpeKTnBM Ha CoBeTOT 3a
npubnnxyBare Ha 3aKOHWUTE Ha 3eMjUTEe-UNEHKUN Ha
E3/EY.

MY: Perisytiharan keakuran EC/EU

Kami, Grundfos, mengisytiharkan di bawah
tanggungjawab kami semata-mata bahawa produk
SCALA1, yang berkaitan dengan perisytiharan di
bawah, akur dengan Perintah Majlis yang
disenaraikan di bawah ini tentang penghampiran
undang-undang negara ahli EC/EU.

NO: EFs/EUs samsvarsarklaering

Vi, Grundfos, erkleerer under vart eneansvar at
produktet SCALA1, som denne erklaeringen gjelder,
er i samsvar med Det europeiske rads direktiver om
tilneerming av forordninger i EF-/EU-landene.

(EC/EU) o8 Sai¥) &3ihaa ) 4) :AR

1 Ll s (o 5055 12 S

Slgan s ldae ()5S colial L)1 45 iy 3 (SCALAT gisdl)
AtV eliaed Jsall il 58 ) Ly olial 3 5SAal Ludaall
(EC/EU) 25,5Y)

TH: dnlssnrdarudanndasnuuinsgu EC/EU

1571uunwavusEvn Grundfos
aalszniAN8ldAMuTURAYa UDILIMEALREINLAE
FmAnsiou SCALA1
avfgdiavivaArlssndiifinudanadaviusuiioy
ArdvausranIsatuaNTvavdn B ENIsIsA1l e
wauaungvNIgaassiitdudungn EC/EU

VI: Tuyén b6 tuan tha EC/EU

Chuing t6i, Grundfos, tuyén b trong pham vi trach
nhiém duy nhét ctia minh rang san phdm SCALA1
ma tuyén bd duwai day co lién quan tuan tha cac Chi
thi Hoi déng sau vé viéc ap dung luat phap clia cac
nuwéc thanh vién EC/EU.

IS: EB/ESB-samramisyfirlysing

Vid, Grundfos, lysum pvi yfir og abyrgjumst aé fullu
ad varan SCALA1, sem pessi yfirlysing & vid um,
samraemist tilskipunum rads Evrépubandalaganna
um samreaemingu laga adildarrikja EB/ESB.

*  Low Voltage Directive (2014/35/EU).
Standards used:

EN 60335-1:2012 + A11:2014 + A13:2017 +
A1:2019 + A2:2019 + A14:2019

EN 60335-2-41:2003 + A1:2004 + A2:2010.
*  Radio Equipment Directive (2014/53/EU).

Standards used:

EN 60335-2-41:2010

EN 61326-1:2013

EN 301 489-1V2.2.0

EN 301 489-17 V3.2.0

EN 300 328 vV2.1.1.

*  RoHS Directives (2011/65/EU and 2015/863/EU).

Standards used:
EN 50581:2012.

This EC/EU declaration of conformity is only valid
when published as part of the Grundfos safety
instructions (publication number 99742086).

Bjerringbro, 20/09/2019

Florian Joseph

Program Engineering Manager
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Person authorised to compile technical file and
empowered to sign the EC/EU declaration of
conformity.
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Declaration of conformity

o

GB: Moroccan declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility
that the products to which the declaration below
relates, are in conformity with Moroccan laws,
orders, standards and specifications to which
conformity is declared, as listed below:

Valid for products:

SCALA1

Law No 24-09, 2011 Safety of products and services
and the following orders:

Order No 2573-14, 2015 Safety Requirements for
Low Voltage Electrical Equipment

Standards used: NM EN 60335-1:2015, NM EN
60335-2-41:2013

Order No 2574-14, 2015 Electromagnetic
Compatibility

Standards used: NM EN 60034-1:2019, NM EN
61326-1:2016

This Moroccan declaration of conformity is only valid
when accompanying Grundfos instructions.

o

FR: Déclaration de conformité marocaine

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule
responsabilité que les produits auxquels se référe
cette déclaration, sont conformes aux lois,
ordonnances, normes et spécifications marocaines
pour lesquelles la conformité est déclarée, comme
indiqué ci-dessous:

Valable pour les produits Grundfos:

SCALA1

Sécurité des produits et services, loi n® 24-09, 2011
et décrets suivants :

Exigences de sécurité pour les équipements
électriques basse tension, ordonnance n° 2573-14,
2015

Normes utilisées : NM EN 60335-1:2015, NM EN
60335-2-41:2013

Compatibilité électromagnétique, ordonnance n°®
2574-14, 2015

Normes utilisées : NM EN 60034-1:2019, NM EN
61326-1:2016

Cette déclaration de conformité marocaine est
uniguement valide lorsqu'elle accompagne la notice
d'installation et de fonctionnement Grundfos.

o

rkall Ailaall )8 AR

Loz ey A claiall o Las g i g pene o S ¢ asblig g (o
il sall 5 yalaall 5 ol a5 il 8 e (3855 colial ) EY)

oliaf e e 5 LS elgsliy Agaall ) ) o5 ) Ay sial)

(sl s latie el

SCALA1

)l 5 clasall g cilatia) Aadls ol 2011 <09-24 @) o518
Al

3 28l eSl Slanall L) il 2015 ¢14-2573 & Il
i) agal)

“lerdtiall Huladll

NM EN 60335-1:2015, NM EN 60335-2-41:2013
baline s <) G815 2015 14-2574 &5 )

derdtiall Huladll

NM EN 60034-1:2019, NM EN 61326-1:2016
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Bjerringbro, 10/12/2019

Florian Joseph

Program Engineering Manager
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

GB: Manufacturer and person empowered to sign the
Moroccan declaration of conformity.

FR: Fabricant et personne habilitée a signer la
Déclaration de conformité marocaine.

bl Tl )8 85 m sl il i) a0 AR
10000252325
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Operating manual EAC

SCALA1 EAL

PyKOBO}ICTBO I10 SKCITyaTalluu

PyKOBOZICTBO 110 KCILTyaTallMK HA JAHHOE U3/IENTHE SIBISIETCS COCTABHBIM M BKJIIOUAET B Ce0sl HECKOIBKO
yacreii:

Yacrtp 1: Hacrosmee «PykoBOICTBO 110 SKCILTyaTaIHI».

Yacrs 2: anekTpoHHas yacTs «Ilacnopr. PyKoBoACTBO 110 MOHTaXy M SKCIUTyaTal[ui» pa3MelleHHas Ha
caiite komnanuu I'pynadoc. Ilepeitaute mo ccbuike, yKkazaHHON B KOHIIE JOKyMEHTa.

Yacts 3: nHGOpMALMsA 0 CPOKE H3TOTOBICHNUS, Pa3MEIIeHHAst Ha GUPMEHHOM TaOIHIKe H3JeNHs.
CaeneHus 0 cepTHHUKALHUH:

Hacocer Turma SCALA1 cepruduiMpoBaHbl Ha COOTBETCTBHE TpeOOBaHHUAM TEXHIUYECKHX PErIaMEHTOB
Tamoskennoro cotoza: TP TC 004/2011 «O 6Ge30macHOCTH HU3KOBOJIBTHOTO o6opyroBanusi»; TP TC
010/2011 «O 6e3omacHocTH MamuH U 06opynoanus»; TP TC 020/2011 «DnekTpoMarHuTHast
COBMCCTUMOCTb TCXHHUYCCKUX CpC}lCTB)).

SCALAL1

Maiinanany GoibIHIIA HYCKAYIIBIK

ArtayIibl OHIMIe apHaIIFaH naiijanaHy GoHbIHIIA HYCKAaYJIbIK Kypamalbl GOJIbII Kelei XkKoHe Keleci
GeutimMziep/IeH Typajibl:

1 Gemim: ataynsl «ITafinanany GOMbIHIIA HYCKAYJIBIK»

2 eutim: I'pyndoc KOMIaHUACBIHBIH CalThIH/a OpHaacKaH j1eKkTponbl 6enim «Tesnkyxat, Kypacteipy
JKOHE MaiijanaHy OOMbIHIIA HYCKAYIbIK». KykaT COHbIHAA KOPCETUIreH CinTeMe apKblIbl OTiHi3.

3 GeutiM: eHIMHIH (PMPMaJIBIK TAKTAIIACHIH/IA OPHAJIACKAH LIBIFAPbUIFAH YaKbIThl JKOHIHIETT MoiMET
CepTuduxarray Typasl aKmapar:

SCALAI tunri coprbutapsl « TeMeH BOJIBTTBI XkaOAbIKTapABIH Kayincizairi typansn (TP TC 004/2011),
«MarrHanap xoHe xabapikrap Kayincisairi typans (TP TC 010/2011) «TexHuKabK 3aTTapabIH
aMeKTpIti MarHuTTIK colikectiniri» (TP TC 020/2011) Kenen OnarbIHbIH TeXHUKAIIBIK PETIAMEHTTEPiHIH
TaJanTapblHa COHKec cepTH(UKATTAIIbI.

KG
SCALA1

Taiinananyy 60r0HYa KOJIIOHMO

Aranran xkab1yyHy naiifananyy 60l0H4a KOJIOHMO KypaMIBIK jKaHa ©3YHe OUp Heue GONYKYOHY KaMThIIT:
1-Benyk: «Ilaiinananyy 60l0H4a KOJIIOHMO»

2-Benyk: «ITacriopt. ITaiinananyy sxaHa MOHTa GOFOHYA KOJIOHMOY» 3IIEKTPOoHAYK Genyry I'pyHadoc
KOMITAaHMSHBIH CalThIH/A XKalralKaH. JIOKyMEHTTHH asTbIHA KOPCOTYIITOH HIHITEMEre KaipbUIbIHbI3.
3-benyk: »xabxyyHyH GUpMaIbIK TAKTAChIHIA JKalralllkaH 1aspl00 MOOHOTY Tyypaiyy MaajbIMar.
IaiKemTHK >KOHYHIO JeKIaparus

SCALAI typynzery copryurap baxel bupumayuktun TeXHUKaIbIK pErIaMEHTTHH TajlaNnTapblHa
bUIalbIKkTYy TacTbiktanran: TP Th 004/2011 «Temen BonbTTYK %abayyHyH Kooncys3ayry xenyHae»; TP Th
010/2011 «XKabayy skaHa MarIHHATAPABIH KOOICy3ayTy skenyHIAe»; TP T 020/2011 «TexHukasik
Kapa)kaTTap/IbIH 3JI€KTPMArHUTTHK MAKKEIITHTH.
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ARM

SCALA1

Cwhwqgnpsdwb Aintwply

Sju] vwppunnpuwb pwhwgnpsiwb dkntnuplp punugus kuh puth dwukphg.

Uwu 1. uny «Cwhwgnpsdwt dkntwuply»:

Uwu 2. Ejunpntught . wil B «Ghatwghp: Untinwduiwb b

swhwgnpddwt Akrbwplp nknunpjus «dpniindnu». Uugkp thwunwpnph Jipenud tpyws hnnudng.
Uwu 3. whnkhnpyntt wpnwugpiwh wduwph Jipupbpu toqus vwppunpiwt wyhunwlh Jpu:

Stintmpynihitp hwjwunugpuub dwuhi’

SCALAL whwh wynuybpp ukpnhdhljugdus ki hudwdwyt Uwpuughtt Uhnipjub nkuthjuiub
Yulntwlupgh wwhwbgbph' TP TC 004/2011 «Swdpunpn vwppunpnudtiph Jepupbpguy, TP TC
010/2011«Utipkimtitiph b vwppun]npnudiiph winjnwbgnipyub Jpupkpyuy» ; TP TC 020/2011
«Skuhjuljut thgngukph hEjnpudugqihuujut hwdwintnbjhnipyub Jepupbpyu»:
Zuuyuinuuiuin pyut hugwunwghp’

0

http://net.grundfos.com/qr/i/99735772

10000253259 0919
ECM: 1270399
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Argentina

Bombas GRUNDFOS de Argentina S.A.
Ruta Panamericana km. 37.500 Centro
Industrial Garin

1619 - Garin Pcia. de B.A.

Tel.: +54-3327 414 444

Fax: +54-3327 45 3190

Australia

GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd.
P.O. Box 2040

Regency Park

South Australia 5942

Tel.: +61-8-8461-4611

Fax: +61-8-8340-0155

Austria

GRUNDFOS Pumpen Vertrieb
Ges.m.b.H.

GrundfosstraRe 2

A-5082 Grodig/Salzburg

Tel.: +43-6246-883-0

Fax: +43-6246-883-30

Belgium

N.V. GRUNDFOS Bellux S.A.
Boomsesteenweg 81-83
B-2630 Aartselaar

Tel.: +32-3-870 7300

Fax: +32-3-870 7301

Belarus

MpepnctasutenscTeso MPYHOPOC B
Mwuhcke

220125, MuHck

yn. WadpapHsiHckas, 11, od. 56, bL,
«MopT»

Ten.: +7 (375 17) 286 39 72/73
dakc: +7 (375 17) 286 39 71
E-mail: minsk@grundfos.com

Bosnia and Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo

Zmaja od Bosne 7-7A
BiH-71000 Sarajevo

Tel.: +387 33 592 480

Fax: +387 33 590 465
www.ba.grundfos.com

E-mail: grundfos@bih.net.ba

Brazil

BOMBAS GRUNDFOS DO BRASIL
Av. Humberto de Alencar Castelo
Branco, 630

CEP 09850 - 300

S&o Bernardo do Campo - SP

Tel.: +55-11 4393 5533

Fax: +55-11 4343 5015

Bulgaria

Grundfos Bulgaria EOOD
Slatina District

Iztochna Tangenta street no. 100
BG - 1592 Sofia

Tel.: +359 2 49 22 200

Fax: +359 2 49 22 201

E-mail: bulgaria@grundfos.bg

Canada

GRUNDFOS Canada Inc.
2941 Brighton Road
Qakville, Ontario

L6H 6C9

Tel.: +1-905 829 9533
Fax: +1-905 829 9512

China

GRUNDFOS Pumps (Shanghai) Co. Ltd.
10F The Hub, No. 33 Suhong Road
Minhang District

Shanghai 201106 PRC

Tel.: +86 21 612 252 22

Fax: +86 21 612 253 33

Columbia

GRUNDFOS Colombia S.A.S.

Km 1.5 via Siberia-Cota Conj. Potrero
Chico,

Parque Empresarial Arcos de Cota Bod.
1A.

Cota, Cundinamarca
Tel.: +57(1)-2913444
Fax: +57(1)-8764586

Croatia

GRUNDFOS CROATIA d.o.o.
Buzinski prilaz 38, Buzin
HR-10010 Zagreb

Tel.: +385 1 6595 400

Fax: +385 1 6595 499
www.hr.grundfos.com

Czech Republic

GRUNDFOS Sales Czechia and Slovakia
s.r.o.

Cajkovského 21

779 00 Olomouc

Tel.: +420-585-716 111

Denmark

GRUNDFOS DK A/S

Martin Bachs Vej 3

DK-8850 Bjerringbro

Tel.: +45-87 50 50 50

Fax: +45-87 50 51 51

E-mail: info_ GDK@grundfos.com
www.grundfos.com/DK

Estonia

GRUNDFOS Pumps Eesti OU
Peterburi tee 92G

11415 Tallinn

Tel.: + 372 606 1690

Fax: + 372 606 1691

Finland

OY GRUNDFOS Pumput AB
Trukkikuja 1

FI-01360 Vantaa

Tel.: +358-(0) 207 889 500

France

Pompes GRUNDFOS Distribution S.A.
Parc d’Activités de Chesnes

57, rue de Malacombe

F-38290 St. Quentin Fallavier (Lyon)
Tel.: +33-4 74 82 15 15

Fax: +33-4 74 94 10 51

Germany

GRUNDFOS GMBH

Schliterstr. 33

40699 Erkrath

Tel.: +49-(0) 211 929 69-0

Fax: +49-(0) 211 929 69-3799
E-mail: infoservice@grundfos.de
Service in Deutschland:
kundendienst@grundfos.de

Greece

GRUNDFOS Hellas A.E.B.E.

20th km. Athinon-Markopoulou Av.
P.O. Box 71

GR-19002 Peania

Tel.: +0030-210-66 83 400

Fax: +0030-210-66 46 273

Hong Kong

GRUNDFOS Pumps (Hong Kong) Ltd.
Unit 1, Ground floor, Siu Wai Industrial
Centre

29-33 Wing Hong Street & 68 King Lam
Street, Cheung Sha Wan

Kowloon

Tel.: +852-27861706 / 27861741

Fax: +852-27858664

Hungary

GRUNDFOS Hungaria Kift.
Toépark u. 8

H-2045 Torokbalint

Tel.: +36-23 511 110

Fax: +36-23 511 111

India

GRUNDFOS Pumps India Private
Limited

118 Old Mahabalipuram Road
Thoraipakkam

Chennai 600 097

Tel.: +91-44 2496 6800

Indonesia

PT GRUNDFOS Pompa

Graha Intirub Lt. 2 & 3

Jin. Cililitan Besar No.454. Makasar,
Jakarta Timur

ID-Jakarta 13650

Tel.: +62 21-469-51900

Fax: +62 21-460 6910 / 460 6901

Ireland

GRUNDFOS (Ireland) Ltd.

Unit A, Merrywell Business Park
Ballymount Road Lower

Dublin 12

Tel.: +353-1-4089 800

Fax: +353-1-4089 830

Italy

GRUNDFOS Pompe ltalia S.r.l.
Via Gran Sasso 4

1-20060 Truccazzano (Milano)
Tel.: +39-02-95838112

Fax: +39-02-95309290 / 95838461

Japan

GRUNDFOS Pumps K.K.
1-2-3, Shin-Miyakoda, Kita-ku
Hamamatsu

431-2103 Japan

Tel.: +81 53 428 4760

Fax: +81 53 428 5005

Korea

GRUNDFOS Pumps Korea Ltd.

6th Floor, Aju Building 679-5
Yeoksam-dong, Kangnam-ku, 135-916
Seoul, Korea

Tel.: +82-2-5317 600

Fax: +82-2-5633 725



Latvia

SIA GRUNDFOS Pumps Latvia
Deglava biznesa centrs
Augusta Deglava iela 60
LV-1035, Riga,

Tel.: + 371 714 9640, 7 149 641
Fax: + 371 914 9646

Lithuania

GRUNDFOS Pumps UAB
Smolensko g. 6

LT-03201 Vilnius

Tel.: + 370 52 395 430
Fax: + 370 52 395 431

Malaysia

GRUNDFOS Pumps Sdn. Bhd.
7 Jalan Peguam U1/25
Glenmarie Industrial Park
40150 Shah Alam, Selangor
Tel.: +60-3-5569 2922

Fax: +60-3-5569 2866

Mexico

Bombas GRUNDFOS de México
S.A.deC.V.

Boulevard TLC No. 15

Parque Industrial Stiva Aeropuerto
Apodaca, N.L. 66600

Tel.: +52-81-8144 4000

Fax: +52-81-8144 4010

Netherlands

GRUNDFOS Netherlands
Veluwezoom 35

1326 AE Almere

Postbus 22015

1302 CA ALMERE

Tel.: +31-88-478 6336

Fax: +31-88-478 6332

E-mail: info_gnl@grundfos.com

New Zealand

GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.
17 Beatrice Tinsley Crescent
North Harbour Industrial Estate
Albany, Auckland

Tel.: +64-9-415 3240

Fax: +64-9-415 3250

Norway

GRUNDFOS Pumper A/S
Stremsveien 344
Postboks 235, Leirdal
N-1011 Oslo

Tel.: +47-22 90 47 00
Fax: +47-22 32 21 50

Poland

GRUNDFOS Pompy Sp. z 0.0.
ul. Klonowa 23

Baranowo k. Poznania
PL-62-081 Przezmierowo
Tel.: (+48-61) 650 13 00

Fax: (+48-61) 650 13 50

Portugal

Bombas GRUNDFOS Portugal, S.A.

Rua Calvet de Magalhaes, 241
Apartado 1079

P-2770-153 Pago de Arcos
Tel.: +351-21-440 76 00

Fax: +351-21-440 76 90

Romania

GRUNDFOS Pompe Romania SRL
Bd. Biruintei, nr 103

Pantelimon county lifov

Tel.: +40 21 200 4100

Fax: +40 21 200 4101

E-mail: romania@grundfos.ro

Russia

00O lpyHadoc Poceust

yn. WkonbHasn, 39-41

Mockea, RU-109544, Russia

Ten. (+7) 495 564-88-00 (495) 737-30-00
dakc (+7) 495 564 8811

E-mail grundfos.moscow@grundfos.com

Serbia

Grundfos Srbija d.o.o.
Omladinskih brigada 90b
11070 Novi Beograd
Tel.: +381 11 2258 740
Fax: +381 11 2281 769
www.rs.grundfos.com

Singapore

GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd.
25 Jalan Tukang

Singapore 619264

Tel.: +65-6681 9688

Faxax: +65-6681 9689

Slovakia

GRUNDFOS s.r.0.

Prievozska 4D 821 09 BRATISLAVA
Tel.: +421 2 5020 1426
sk.grundfos.com

Slovenia

GRUNDFOS LJUBLJANA, d.o.o.
Leskoskova 9e, 1122 Ljubljana
Tel.: +386 (0) 1 568 06 10

Fax: +386 (0)1 568 06 19

E-mail: tehnika-si@grundfos.com

South Africa

GRUNDFOS (PTY) LTD

16 Lascelles Drive, Meadowbrook Estate
1609 Germiston, Johannesburg

Tel.: (+27) 10 248 6000

Fax: (+27) 10 248 6002

E-mail: Igradidge@grundfos.com

Spain

Bombas GRUNDFOS Espafia S.A.
Camino de la Fuentecilla, s/n
E-28110 Algete (Madrid)

Tel.: +34-91-848 8800

Fax: +34-91-628 0465

Sweden

GRUNDFOS AB

Box 333 (Lunnagardsgatan 6)
431 24 MdIndal

Tel.: +46 31 332 23 000

Fax: +46 31 331 94 60

Switzerland
GRUNDFOS Pumpen AG
Bruggacherstrasse 10
CH-8117 Fallanden/ZH
Tel.: +41-44-806 8111
Fax: +41-44-806 8115

Taiwan

GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd.
7 Floor, 219 Min-Chuan Road
Taichung, Taiwan, R.O.C.

Tel.: +886-4-2305 0868

Fax: +886-4-2305 0878

Thailand

GRUNDFOS (Thailand) Ltd.

92 Chaloem Phrakiat Rama 9 Road
Dokmai, Pravej, Bangkok 10250
Tel.: +66-2-725 8999

Fax: +66-2-725 8998

Turkey

GRUNDFOS POMPA San. ve Tic. Ltd.
Sti.

Gebze Organize Sanayi Bolgesi

lhsan dede Caddesi

2. yol 200. Sokak No. 204

41490 Gebze/ Kocaeli

Tel.: +90 - 262-679 7979

Fax: +90 - 262-679 7905

E-mail: satis@grundfos.com

Ukraine

BisHec LieHTp €Bpona
CTtonuyHe woce, 103

™. Kuis, 03131, YkpaiHa

Tel.: (+38 044) 237 04 00

Fax: (+38 044) 237 04 01
E-mail: ukraine@grundfos.com

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768

Jebel Ali Free Zone, Dubai
Tel.: +971 4 8815 166

Fax: +971 4 8815 136

United Kingdom
GRUNDFOS Pumps Ltd.
Grovebury Road

Leighton Buzzard/Beds. LU7 4TL
Tel.: +44-1525-850000

Fax: +44-1525-850011

U.S.A.

GRUNDFOS Pumps Corporation
9300 Loiret Boulevard

Lenexa, Kansas 66219 USA
Tel.: +1 913 227 3400

Fax: +1 913 227 3500

Uzbekistan

Grundfos Tashkent, Uzbekistan

The Representative Office of Grundfos
Kazakhstan in Uzbekistan

38a, Oybek street, Tashkent

Tel.: (+998) 71 150 3290 / 71 150 3291
Fax: (+998) 71 150 3292

Revision Info
Last revised on 14-01-2019

Grundfos companies
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